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In case of complaint, please refer to PO NO. 
(found on bundle) and which should be saved.

Ved reklamation, henvises da til PO NR. 
(findes på bundt) som bør gemmes.

Im Falle einer Reklamation, geben Sie sich bitte die PO NR. 
(gefunden am Bündel), die gelagert werden sollen.

En cas de réclamation, veuillez mentionner le numéro du  
bon de commande (figurant sur le lot)  

qui doit être conservé.

EU Declaration of Conformity - is available at www.icmsafety.com
EU Konformitetserklæring - kan rekvireres på www.icmsafety.com
EU Konformitätserklärung - ist erhältlich auf www.icmsafety.com

Déclaration de conformité de l’UE – disponible sur www.icmsafety.com

ICM A/S

Petersmindevej 15
5000 Odense C 
Denmark

Phone: (+45) 70 606 606
Email: mail@icmsafety.com
www.icmsafety.com

Made in Pakistan
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MODE D’EMPLOI
TECH SLIP ON
Art. No. 6016687

Règlement (UE) 2016/425 du Parlement européen et du Conseil relatif  
aux équipements de protection individuelle et norme européenne  

EN ISO 21420:2020
 
Les gants doivent être gardés en toute sécurité, c’est-à-dire au sec et à 
l’abri de la lumière directe du soleil. Les influences telles que l’humidité, la 
température, la lumière directe du soleil et les changements de matériaux 
au cours d’une période donnée peuvent entraîner une modification des 
propriétés. On suppose que l’efficacité par rapport à la protection con-
tre les dangers mineurs est évaluée et que leur effet, lorsqu’il se produit 
éventuellement, est remarqué à temps et sans danger pour l’utilisateur. 
Le degré de protection est déterminé par les exigences, qui peuvent être 
de nature mécanique, chimique ou dépendant de la température, ainsi que 
par des influences similaires qui ne nécessitent pas un degré de protec-
tion inférieur aux catégories II ou III. Une analyse des risques doit être 
effectuée au préalable. La taille appropriée du gant est déterminée par un 
test au cours duquel les gants sont portés.
Jusqu’à présent, aucune substance susceptible d’avoir un effet préjudicia-
ble sur la santé de l’utilisateur n’a été portée à notre attention en rapport 
avec ce produit. Les irritations cutanées chez les personnes particulière-
ment sensibles nécessitent une analyse séparée avec des conseils spé-
ciaux. Pour de plus amples informations et instructions, veuillez contacter 
le service avec lequel vous travaillez directement.
Lorsque vous utilisez des pièces accessoires, par exemple des gants, 
sachez que la fonction peut être affectée dans un sens négatif.
 
Cet équipement de protection est classé dans la catégorie I et ne com-
porte que les risques minimaux suivants:
•	 Dommages mécaniques superficiels
•	 Contact avec des produits de nettoyage non réactifs ou contact  

prolongé avec l’eau
•	 Contact avec des surfaces chaudes ne dépassant pas 50 °C
•	 Conditions météorologiques non extrêmes
 
Aucune date de fin d’utilisation ne peut être donné, car cela dépend du 
degré d’usure et d’utilisation, ainsi que du domaine d’application.

Cet article est fourni dans un emballage de vente uniforme en carton, qui 
peut être recyclé.
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BRUGSANVISNING
TECH SLIP ON
Varenr. 6016687

EU-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2016/425  
om Personlige Værnemidler og den Europæiske Standard  

EN ISO 21420:2020
 
Handskerne skal opbevares forsvarligt, dvs. tørt og ikke i direkte sollys. 
Påvirkninger såsom fugtighed, temperaturer, sollys samt 
materialeændringer over en periode kan medføre ændrede egenskaber. 
Der gås ud fra, at effektiviteten i forhold til mindre risici bedømmes, og at 
disses virkning, når den efterhånden indtræder, bemærkes i tide og uden 
fare for brugeren. Beskyttelsesgraden bestemmes af kravene, der kan 
være af mekanisk, kemisk eller temperatur afhængig art samt lignende 
påvirkninger, der ikke forudsætter en beskyttelsesgrad under Kategori II 
eller Kategori III. Der skal forinden udføres en risikoanalyse. Ud fra en test, 
hvor handskerne bæres, konstateres det, hvilken størrelse der passer. 

I forbindelse med dette produkt har vi ikke hidtil fået kendskab til 
substanser, som kunne have indvirkning på brugerens helbred. 
Hudirritationer hos særlig følsomme personer kræver en særskilt 
analyse med speciel rådgivning De bedes med henblik på yderligere 
oplysninger og instruktioner henvende Dem til den afdeling, som De 
direkte har med at gøre.

Ved brug af tilbehør dele, f.eks. undertræks handsker, skal man være 
opmærksom på, at funktionen kan blive påvirket i en negativ retning.

Dette værnemiddel indplaceres under Kategori I og omfatter udelukkende 
følgende minimale risici: 
•	 Overfladisk mekanisk skade 
•	 Kontakt med ikkereaktive rengøringsmidler eller længerevarende 

kontakt med vand 
•	 Kontakt med varme overflader, der ikke overstiger 50o C 
•	 Ikke ekstreme vejrforhold 

Der kan ikke angives nogen forfaldstid, da denne er afhængig af graden af 
slid og brug, samt anvendelsesområdet.

Denne artikel leveres i en ensartet salgsemballage i karton, der kan 
genbruges.

EN DEDA
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USER MANUAL
TECH SLIP ON
Art. No. 6016687

The Regulation of the EU Parliament and the Council (EU) 2016/425 on  
Personal Protection Equipment and the European Standard  

EN ISO 21420:2020
 
The gloves must be stored properly, i.e. in dry conditions and out of direct 
sunlight. Influences such as humidity, temperatures, sunlight and material 
changes over a period of time can cause modifications in properties.
It is assumed that the efficiency is evaluated in relation to minor risks 
and that the effect hereof, as they occur, are observed in time and with-
out danger for the user. The degree of protection is determined by the 
requirements, which can be of mechanical or chemical nature, depending 
of temperature or similar influences not demanding a protection degree 
as in Category II or Category III. In advance, a risk analysis must be carried 
out. Through a test by wearing the gloves it is determined, which size fits. 

To this date, we have no knowledge of substances, in connection with this 
product that could affect the health of the user. Skin irritations among 
individuals with very sensitive skin requires a separate analysis with 
special advice. For further information and instructions, please contact 
your local department.

When using accessories, such as inner gloves, you should be aware that it 
could affect the function negatively.

The PPE is classed as Category I, which includes following minimal risks: 
•	 Superficial mechanical damage 
•	 Contact with non-active detergents or prolonged contact with water 
•	 Contact with hot surfaces, which do not exceed 50o C 
•	 Non-extreme weather conditions 

The degradation time cannot be specified, as it depends on the degree of 
abrasion and the specific working task.

This item is delivered in uniform sales packaging out of cardboard, 
which is reusable.

GEBRAUCHSANLEITUNG
TECH SLIP ON
Art.Nr. 6016687

Die Verordnung des EU-Parlaments und des Rates (EU) 2016/425 zur  
Persönlichen Schutzausrüstung und dem Europäischem Standard  

EN ISO 21420:2020
 
Die Handschuhe sollen sachgemäß aufbewahrt werden, d.h. trocken und 
von direktem Sonnenlicht geschützt. Einflüsse wie Feuchtigkeit, 
Temperatur, Sonnenlicht und Materialveränderungen über Zeit können zu 
einer Veränderung der Eigenschaften führen. Es wird davon ausgegangen, 
dass der Effizienz im Verhältnis zu geringeren Risiken bewertet werden, 
und dass deren Wirkung rechtzeitig bemerkt werden ohne Gefahr für den 
Benutzer, wenn diese allmählich eintreten. Das Schutzniveau wird durch 
die Anforderungen bestimmt, die von mechanischer, chemischer oder 
Temperaturabhängiger Art sein können und ähnliche Einflüsse, die kein 
Schutzniveau wie bei Kategorie II oder Kategorie III voraussetzt. 
Vorher soll eine Risikoanalyse durchgeführt werden. Anhand einer  
Prüfung, bei der die Handschuhe getragen werden, wird festgestellt, 
welche Größe passt.  

In Verbindung mit diesem Produkt haben wir bisher keine Kenntnisse über 
Substanze, die eine Auswirkung auf die Gesundheit des Trägers haben 
könnten. Hautirritationen bei besonders empfindlichen Individuen fordern 
eine gesonderte Analyse mit spezieller Beratung. Bei Bedarf an weiteren 
Informationen und Anweisungen, wenden Sie sich bitte an die Abteilung 
mit der Sie unmittelbar zu tun haben.

Bei der Anwendung von Zubehör, wie z.B. Innerhandschuhen, muss man 
beachten, dass die Funktion auf negative Weise beeinflusst werden kann. 

Diese PSA ist als Kategorie I klassifiziert und umfasst ausschließlich 
folgende minimale Risiken: 
•	 Oberflächlicher mechanischer Schaden 
•	 Kontakt mit nicht-aktiven Reinigungsmitteln oder andauernder  

Kontakt mit Wasser 
•	 Kontakt mit warmen Oberflächen, die nicht 50o C übersteigen 
•	 Nicht-extreme Wetterbedingungen 

Eine Degradationszeit kann nicht genannt werden, da diese von der 
Abnutzung und Anwendung abhängt, sowie von den Arbeitsaufgaben.

Dieser Artikel wird in gleichmäßiger Kartonverpackung geliefert, 
die wiederverwendet werden kann.


